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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 25ης Ιουνίου 1996
για την εκ μέρους της Κοινότητας αποδοχή της συμφωνίας για την προώθηση της τήρησης
των διεθνών μέτρων διατήρησης και διαχείρισης από τα αλιευτικά σκάφη στην ανοικτή

θάλασσα

(96/428/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
και ιδίως το άρθρο 43 , σε συνδυασμό με το άρθρο 228 παρά
γραφος 2 πρώτη φράση και παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο,

την πρόταση της Επιτροπής ('),

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

Εκτιμώντας:

ότι η διεθνής συνεργασία είναι ουσιαστική για τη διασφά
λιση της διατήρησης και της ορθολογικής, υπεύθυνης και
βιώσιμης χρήσης των βιολογικών πόρων της ανοικτής
θάλασσας·

ότι η Κοινότητα υπέγραψε τη Σύμβαση των Ηνωμένων
Εθνών για το δίκαιο της θαλάσσης, η οποία υποχρεώνει όλα
τα μέλη της διεθνούς κοινότητας να συνεργαστούν για τη
διατήρηση και τη διαχείριση των βιολογικών πόρων της
ανοικτής θάλασσας·

ότι, όσον αφορά τη θαλάσσια αλιεία, η Κοινότητα είναι
αρμόδια να θεσπίζει μέτρα διατήρησης και διαχείρισης των
αλιευτικών πόρων και να συνάπτει στον τομέα αυτό
δεσμεύσεις με τρίτες χώρες ή διεθνείς οργανισμούς όπως
αναφέρθηκε στη δήλωση αρμοδιότητας που υπέβαλε η
Κοινότητα κατά την προσχώρησή της στην Οργάνωση
Τροφίμων και Γεωργίας των Ηνωμένων Εθνών

οτι θα πρεπει να αποθαρρυνθούν οι πρακτικές που αφορούν
την αίτηση χορήγησης ή αλλαγής σημαίας από αλιευτικά
σκάφη με σκοπό την εξαίρεσή τους από την τήρηση των
διεθνών μέτρων διατήρησης και διαχείρισης των ζώντων
θαλάσσιων πόρων

ότι κάθε κράτος μέλος πρέπει ως εκ τούτου να αναλάβει τις
ευθύνες του για τη διασφάλιση της τήρησης των διεθνών
μέτρων διατήρησης και διαχείρισης από τα αλιευτικά
σκάφη υπό τη σημαία του, με αποτελεσματικά και συντονι
σμένα μέσα σε διεθνές επίπεδο·

ότι, για το σκοπό αυτό, η Κοινότητα έλαβε μέρος σε
διεθνείς διαπραγματεύσεις οι οποίες είχαν ως αποτέλεσμα
την έγκριση, εκ μέρους της Διασκέψεως της Οργάνωσης
Τροφίμων και Γεωργίας των .Ηνωμένων Εθνών, κατά την
27η σύνοδο του Νοεμβρίου 1993 , της συμφωνίας για την
προώθηση της τήρησης των διεθνών μέτρων διατήρησης και
διαχείρισης από τα αλιευτικά σκάφη στην ανοικτή
θάλασσα·

ότι η συμφωνία αυτή συνιστά ένα χρήσιμο πλαίσιο για την
ενίσχυση της διεθνούς συνεργασίας με στόχο να εξασφαλι
στεί η αποτελεσματικότητα των διεθνών μέτρων διατήρη
σης και διαχείρισης·

ότι η εν λόγω συμφωνία θα αποτελέσει αναπόσπαστο μέρος
του διεθνούς κώδικα συμπεριφοράς για μια υπεύθυνα
ασκούμενη αλιεία, όπως ζητήθηκε στη δήλωση της Cancum
τον Μάιο του 1 992

ότι οι κοινοτικοί αλιείς ασκούν δραστηριότητες αλιείας
στην ανοικτή θάλασσα και είναι, κατά συνέπεια, προς το
συμφέρον της Κοινότητας να αποδεχθεί την εν λόγω
συμφωνία,

(') ΕΕ αριθ. C 229 της 18 . 8 . 1994, σ. 10.
(2) ΕΕ αριθ. C 18 της 23 . 1 . 1995, σ. 438 .



16 . 7 . 96 ΓΕΓΊ Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 177/25

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ : Διευθυντή της Οργάνωσης Τροφίμων και Γεωργίας των
Ηνωμένων Εθνών σύμφωνα με το άρθρο X παράγραφος 2
της συμφωνίας.ApSpo 1

Λουξεμβούργο, 25 Ιουνίου 1996.

H Ευρωπαϊκή Κοινότητα αποδέχεται τη συμφωνία για την
προώθηση της τήρησης των διεθνών μέτρων διατήρησης και
διαχείρισης από αλιευτικά σκάφη στην ανοικτή θάλασσα.

Το κείμενο της συμφωνίας επισυνάπτεται στην παρούσα
απόφαση.

Apêpo 2

O Πρόεδρος του Συμβουλίου ορίζει το άτομο που εξουσιο
δοτείται να καταθέσει το έγγραφο αποδοχής στον Γενικό

Για το Συμβούλιο

O Πρόεδρος
M. ΡΙΝΤΟ


